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1. Identifikačné údaje stavby a investora 

Názov stavby:  „Kanalizácia obce Láb III. Etapa“ 
Stupeň:  Projektová dokumentácia stavebné povolenie  
Miesto stavby:  Kraj:   Bratislavský 
    Okres:   Malacky  

  Obec:   Láb 
   Katastrálne územie: Láb 
Investor:   Názov:  Obecný úrad Láb,  

 Adresa: Láb č.503, 900 57 Láb 
 
Zhotoviteľ:            bude vybratý konkurzom         
Projektant:  Názov:  Hydroteam spol. s r. o. 
   Adresa: Strojnícka 61/A, 821 05 Bratislava 2 
   Telefón: +421(0)2 444 585 01 
   Fax:  +421(0)2 446 342 83 
   Email:  hydroteam@hydroteam.sk 
Charakter stavby:      účelové podzemné vodohospodárske dielo  
Termíny:             začatie stavby:  neuvedené 
                     doba výstavby: 3 mesiacov 
                     predpokladaný termín ukončenia stavby: neuvedený 
Koordinátor  
dokumentácie:     Ing. Jana Verešová, Hydroteam spol. s r.o. 
 
Charakter stavby: líniová stavba, účelové podzemné vodohospodárske dielo  
 

2. Všeobecne                    

Konfigurácia terénu v obci Láb neumožňuje odviesť splaškové vody na celom území gravi-
tačne, preto boli v rámci budovania kanalizácie obce Láb na kmeňových zberačoch navrhnu-
té nové prečerpávacie stanice odpadových vôd (ČS OV): 
- ČS6 na zberači „AB“ s výtlačným potrubím „VAB“ 
- ČS7 na zberači „AE“ s výtlačným potrubím „VAE“ 
- ČS8 na zberači „AF“ s výtlačným potrubím „VAF“ 
- ČS9 na zberači „AG“ s výtlačným potrubím „VAG“ 
- ČS10 na zberači „AD“ s výtlačným potrubím „VAD“ 
- ČS11 na zberači „AD-1“ s výtlačným potrubím „VAD-1“ 
 
Navrhované ČS OV budú železobetónové podzemné objekty pozostávajúce z jednej mani-
pulačnej komory. ČS6, ČS7 a ČS10 budú umiestnené na nezastavaných plochách 
v intraviláne obce Láb a ČS8, ČS9 a ČS11 budú umiestnené v súčasnom extraviláne obce. 
ČS6 je navrhnutá v lokalite „Za ihriskom“ na zatrávnenej ploche v blízkosti štadióna. ČS7 
bude umiestnená na zatrávnenej ploche v blízkosti križovatky miestnych komunikácii západ-
ne od kostola. ČS8 je navrhnutá na zelenej ploche pri miestnej komunikácii smerujúcej 
z obce k časti „Ortov mlyn“. ČS9 bude situovaná pri vodnom toku Močiarka v časti „Ortov 
mlyn“. ČS10 je plánovaná na zatrávnenej ploche pri ceste III/1107 južne od kostola a ČS11 
je navrhnutá pri ceste III/1107 v lokalite „Konopisko“. 
 
Objekty budú napojené na elektrickú energiu z obce Láb. V prípade výpadku elektrického 
prúdu bude energia pre ČS OV zabezpečená z kontajnera náhradného zdroja el. energie 
umiestneného v areáli ČS OV. 
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3. Prehľad použitých technických noriem                                                                          

Objekty boli realizované v súlade s platnými predpismi a normami STN. Sú to najmä:   
- STN 01 3463 Výkresy inžinierskych stavieb. Výkresy kanalizácie (12.1984). 
- STN EN ISO 4067-6 (01 3450) Technické výkresy. Vonkajšie rozvody. 6. časť:  
 Grafické symboly pre vodovody a kanalizácie (12/1997). 
- STN 73 0101 Výkresy stavebných konštrukcií. 
- STN 73 3050 Zemné práce. Všeobecné ustanovenia (1986), Zmena a (1991), Zmena 2  
  (1999). 
- STN 73 6005 Priestorová úprava vedení technického vybavenia (1985), zmeny 1 až 6.  
- STN 75 0160  Stokové siete a systémy kanalizačných potrubí mimo budov. Terminológia. 
(2004) 
- STN EN 752 (75 6100) Stokové siete a systémy kanalizačných potrubí mimo budov  
- (10/2008). 
- STN EN 476 (73 6735) Všeobecné požiadavky na súčasti gravitačných systémov  
      kanalizačných potrubí a stôk (5/1999). 
- STN 75 6101 Stokové siete a kanalizačné prípojky (11/2002). 
- STN EN 1610 (75 6910) Stavba a skúšanie kanalizačných potrubí s stôk (12/1999).  
- STN 75 5401 Navrhovanie vodovodných potrubí (10/1988) a Zmena Z1 (11/2001). 
- STN EN 805 (75 5403) Vodárenstvo. Požiadavky na systémy a súčasti vodovodov  
 mimo budov. 
- STN 75 0905 Skúšky vodotesnosti vodárenských a a kanalizačných nádrží (1992). 
- STN EN12050-1 (75 6222): Čerpacie stanice odpadových vôd pre budovy a pozemky.  
- Zásady výstavby a skúšania. Časť 1: Čerpacie stanice odpadových vôd s obsahom fekál-
nych splaškov (07.2003) 
- STN 75 6221: Čerpacie stanice odpadových vôd (1993), zmena 1 (07/2000), zmena 2  
 (8/2000) 
 

4. Popis objektu ČS7 

 
 Čerpacia stanica ČS7 bude slúžiť na prečerpávanie splaškových odpadových vôd 
pritekajúcich gravitačne navrhovaným zberačom „AE“ – PVC – DN300 – dĺ. 376,91 m. 
Z čerpacej stanice bude splašková voda dopravovaná navrhovaným výtlačným potrubím 
„VAE“ – HDPE – PE100 – SDR17/PN10 – DN80 – dĺ. 109,31 m do navrhovaného kanalizač-
ného zberača „AB-3-2“ – PVC – DN300 – dĺ. 75,81m. Maximálny hodinový prítok odpadovej 
vody do ČS 7 bude Q= 4,32 l/s . 
 
 ČS7 je navrhnutá ako podzemný objekt s jednou akumulačnou komorou (mokrou 
čerpacou jímkou). Využiteľný objem akumulačnej komory je 3,45 m3 pre prípad výpadku do-
dávky elektrickej energie alebo inej technickej poruchy na čerpacej stanici. 
 
 Tvar akumulačnej komory je v pôdoryse kružnica s vnútorným priemerom 2000 mm 
s hrúbkou steny 200 mm. Základné parametre akumulačnej komory: 
Dno:   143,92 m n.m. 
Poklop: 148,28 m n.m. 
Terén:  147,78 m n.m. 
Dno prítoku: 144,52 m n.m. 
Dno výtlaku: 146,28 m n.m. 
 

Obvodový plášť akumulačnej komory je navrhnutý zo železobetónových kanalizač-
ných rúr typu TZR DN-200,  výšky 2,00 m ALEBO 3,0 m, ukladané na gumový tesniaci prs-
tenec a elastoplast. Strop akumulačnej komory je navrhnutý ako železobetónový prefabriko-
vaný príklop hr. 150 mm, Ø2766 mm, s dvomi manipulačnými otvormi 700x700 mm pre čer-
padlá a s jedným otvorom 600x600 mm pre vstup do akumulačnej komory. Všetky otvory 
budú opatrené uzamykateľným liatinovým poklopom triedy D400. Liatinový rám poklopov 
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treba osadiť pred betonážou stropnej dosky do línie hornej hrany. Stropná doska bude osa-
dená 500 mm nad  úrovňou terénu. Na vstup do akumulačnej komory budú slúžiť poplasto-
vané stúpadlá s odsadením vo výške prítoku OV. Vo výške 300 mm nad dnom akumulačnej 
komory začne spádovanie dna ku stredu ČS s vytvorením dnovej jímky. Použije sa vodosta-
vebný betón. Podľa rozboru podzemnej vody sa v prípade agresivity na betónové konštruk-
cie použije betón s prísadami. Odvetranie vnútorného priestoru akumulačnej komory je za-
bezpečené dvomi vetracími otvormi pod príklopom opatrenými protizápachovým filtrom. 
Technické riešenie stavebnej časti objektu je zrejmé z  prílohy č. E.2.2.3 Pôdorys a rezy. 

 
 Pre prestup kanalizačného potrubia DN300 bude do obvodovej steny vybúraný otvor 
400x400 mm a pre  výtlačné potrubie  DN80 to bude 2x otvor 200x200 mm. V otvoroch bude 
osadená kotviaca nerezová platňa navarená na potrubie. Pre prestupy  chráničky el. káblov 
bude slúžiť otvor 3 x 100 mm. Po osadení potrubí a chráničiek budú dané otvory utesnené 
hydroizolačnou maltou. 
 

5. Zemné práce 

Vlastné zemné práce spočívajú v odkopávke zeminy. V miestach výstavby v zelenom 
páse bude pred zahájením stavebných prác pracovný pás odhumusovaný, predpokladaná 
hrúbka humusu je 30 cm. Humus bude uskladnený na stavebnom pozemku a po dokončení 
stavby bude použitý na spätné zahumusovanie. Prebytočná zemina z výkopov bude odváža-
ná na riadenú skládku, na základe súhlasu o odbere a likvidácii odpadov 
 

Po osadení potrubí, utesnení prestupov a zrealizovaní vonkajších izolačných náterov 
bude objekt ČS z vonkajšej strany spätne obsypávaná vykopanou triedenou zeminou, ktorá 
bude prehodená cez sito a zbavená hrubých kusov, úlomkov a štrkového materiálu. Zemina 
bude zhutňovaná po rovnomerných vrstvách  h=0,4 m (96% PROCTOROVEJ skúšky). Po 
ukončení realizácie sa okolitý terén v mieste stavby zrovná a zahumusuje. 
 
Geologické pomery:  
V rámci stavby nebol IGP, sondy sú prebraté. Pri ČS 6  a ČS 11. V nich hladina podzemnej 
vody je -1,2 až 1,8 pod terénom, a je agresívna na kovové a betónové konštrukcie. 
 
 

6. Zakladanie a statika objektu, betónové konštrukcie 

Doporučený pracovný postup pri zakladaní čerpacej stanice: 
 - Terénne úpravy v areály ČS budú spočívať v odhumusovaní 300 mm a urovnanie pláne, 
resp. čiastočný výkop pre zaistenie štartovacej jamy pre prívodné a výtlačné potrubia do 
a z ČS. Ďalej sa zrealizuje pretláčanie NN prípojky k ČS. 
 - Po zrealizovaní podvŕtaní sa dno jamy upraví na potrebný tvar pre realizáciu ČS 
z upravenej nivelety pláne. 
 - Nasleduje uloženie železobetónovej skruže do zvislej polohy. Pod skruže je navrhnutý oce-
ľový brit, ktorý zlepší podmienky sadania  pri spúšťaní plášťa a studne. 
 - Z vnútornej strany za prítomnosti podzemnej vody je potrebné postupne odkopávať zemi-
nu, pričom bude železobetónová skruž sadať do úrovne upraveného terénu. 
 - Je potrebná dôkladná kontrola zvislosti spúšťaného objektu . V prípade odklonu od zvislice 
treba previesť jeho korektúru. 
 - Na vyčnievajúce pero železobetónovej skruže natrieť elastoplasť, uložiť gumové tesnenie 
a na toto uložiť ďalšiu železobetónovú skruž. 
 - Ďalšie fázy sa opakujú až na požadovanú hĺbku. V prípade obtiažneho alebo nedostatoč-
ného sadania objektu je možné toto uľahčiť čerpaním vody zo studne, priťažením objektu, 
prevedením vonkajšieho odkopu zeminy. 
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 - Za prítomnosti podzemnej vody uložiť pod drážku kanalizačnej rúry oceľovú výstuž profilu 
Ø12 a požadovaný priestor vyplniť výplňovým betónom tak, aby jeho horná hrana bola čo 
najrovnejšia – použiť ponorný vibrátor. 
 - Po dosiahnutí normovej pevnosti výplňového betónu vyčerpať vodu, ktorá sa nachádza 
nad výplňovým betónom. 
 - Hornú hranu betónu dôkladne vyčistiť od bahenného nánosu a zhotoviť vyrovnávací 
a spádový betón. 
 

7. Vonkajšie a vnútorné úpravy povrchov                                                                           

Skladba úprav vnútorných povrchov:  
Podlaha:    
- podkladná vyrovnávacia polymércementová vysprávka 
- penetračný náter na vysušený a čistý podklad 
- vrstva hydroizolačno-kryštalického náteru XYPEX Concentrate 
Steny, strop:   
Po úroveň 2.0 m 
- podkladná hydroizolačná stierka   
- penetračný náter na vysušený a čistý podklad 
- vrstva hydroizolačno-kryštalického náteru XYPEX Concentrate 
Nad úroveň 2.0 m 
- vrstva hydroizolačno-kryštalického náteru XYPEX Concentrate  
 
Skladba úprav vonkajších povrchov: 
Nadzemná časť: 
Obvodové steny:   
Po úroveň 0.65 m 
- sokel z dekoratívnej omietky (weber.pas marmolit stredozrnný, šedý odtieň) 
- disperzný penetračný náter (weber 700) 
- lepiaca akryl. malta (weber 2309) + sklotext. mriežka 
- tepelná izolácia hr. 100 mm (XPS polystyrén STYRODUR-C) 
Strop :   
- vrstva hydroizolačného náteru SIDIZOL 
- vyspádovaná betónová mazanina v sklone 2% 
 
Podzemná časť: / pre všetky ČS/ 
Obvodové steny:  
- vrstva hydroizolačného náteru SIDIZOL 
steny - tepelná izolácia hr. 100 mm (STYRODUR-C) do hĺbky 1,5 m pod terén 

 

8. Spevnené plochy     

Pre potreby obsluhy objektov čerpacích staníc boli v priestore okolo objektov navrh-
nuté spevnené plochy. Z dôvodu že povrch územia v danej lokalite je tvorený zeminami, kto-
ré nedosahujú potrebnú mieru zhutnenia, bola navrhnutá jej úprava urovnaním a následným 
zhutnením. Potrebná miera zhutnenia bola daná STN 73 6133. Násypy pod konštrukčné 
vrstvy spevnenej plochy boli navrhnuté zo štrkodrvy.  

Sklonové a šírkové pomery: 

Spevnené plochy sú navrhnuté v priečnom smere so sklonom 2,0 %. Spevnená plo-
cha je vyspádovaná smerom do okolitého terénu. Spevnené plochy o daných šírkach budú 
od jestvujúceho terénu oddelené betónovým obrubníkom OBC-10/25, uloženým do betóno-
vého lôžka. Výškovo sa niveleta plochy plynule naviaže na úroveň jestvujúcej  miestnej ko-
munikácie. 

Odvodnenie plôch 
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Odvedenie povrchových dažďových vôd zo spevnených plôch je pomocou priečneho 
a pozdĺžneho sklonu do okolitého terénu. 

Konštrukcie spevnených plôch  

cestný betón sk. lll - IV spádovaný v 2% sklone              200 mm 
štrkodrva hr. fr. Ø0-32 mm  150 mm  
štrkodrva hr. fr. Ø32-63 mm  200 mm  
Spolu  550 mm   
 
Pri ČS 7 bude úprava spevnených plôch o výmere 50 m2: 
 
 

9. Bezpečnosť pri práci 

Všetky práce a činnosti v rámci stavby budú vykonávané so zreteľom na vytvorenie 
pozitívneho a bezpečného pracovného prostredia, na ochranu verejnosti pred zranením a 
materiálnymi škodami, na ochranu životného prostredia. Pred začiatkom prác na realizácii 
objektu musia byť všetci pracovníci poučení o ochrane zdravia a bezpečnosti práce na sta-
venisku. Pri práci musia používať predpísané ochranné a pracovné pomôcky. 

Počas prác je dodávateľ povinný zabezpečiť dodržiavanie platných bezpečnostných 
predpisov v súlade s Vyhláškou SÚBP a SBÚ č. 374/1990 Zb. a ďalších platných právnych 
noriem pre zabezpečenie bezpečnosti na stavenisku. Taktiež musí byť vhodným spôsobom 
zabránený vstup na stavenisko nepovolaným osobám. Hranice staveniska musia byť viditeľ-
ne označené. Stavebník je povinný zabezpečiť pred začatím prác splnenie minimálnych 
bezpečnostných a zdravotných požiadaviek na stavenisko v zmysle nariadenia vlády č. 
396/2006 Z.z. z 24. mája 2006. Koordináciu plnenia úloh BOZP pri realizácii prác na staveni-
sku a v stavebnom dvore zabezpečuje koordinátor bezpečnosti menovaný pre každú stavbu 
stavebníkom. Starostlivosť o bezpečnosť a ochranu zdravia je rovnocennou a nedeliteľnou 
časťou prípravy, plánovania a plnenia pracovných úloh (§ 132 zák. práce).  

Každý zhotoviteľ na stavbe vypracuje v spolupráci s koordinátorom bezpečnosti ana-
lýzu rizík pre ním dodávané práce a navrhne preventívne opatrenia na odstránenie a mini-
malizáciu  týchto rizík. Jedná sa o riziká vyplývajúce z umiestnenia stavby, z pracovnej čin-
nosti pre okolie, pre súbežne vykonávané práce, pre nadväzne vykonávané práce a pre rizi-
ká vyplývajúce z vlastnej činnosti. 
 

 

Ing. Križan 

Bratislava, 04/2017 
 


